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DE PALAEPHATI eODIOE HARRISIANO

Nova quae nuper prodiit Palaephati editio a Nicolao Festa
compoaita 1 quamquam diligentissimam exbibet oodioum reoen·
sionem tamen memoriae et antiquissimae et gl'avillsimae rationem
non habet. Vei'um hoc non tam editol'is est culpa quam eius,
qui illam memoriam publici feeit iuris. Alexandriae in urbe
extat arohaeologorum Ilodalioium, ouius studia cummaxime in de­
tegendill atque conservandis veterum monumentis consistunt. Haeo
oum in dies maiore cum fructu fierent, condita est ephemeris
Bulletin de la Sooit1te arebeologique d'Alexand}'ie ' , qUall lieet

multos usque ad hUDO diem fugisse videatur, tamen haud pauca
oontinet, quae maximi 8Ullt momenti 2. Hao in ephemeride le·
guntur (II p. Alexandriae 1899) quae deinceps ad ver­
bum exscribam, quo meliull de totiU8 notitiae pretio possit iu·
dioarill.

(Un codex de Ptilaep1l,a,ltts. Dans un apographa provenant,
je eroiB, de feu Sir Harrls, je trouve le oommencement du traite
da Palepllatus n€pl amO"TWV lO"TOPlWV. L'apographe en question
na donne que 111, premiere page du ms., qui eßt a deux eolonnes.
J'en donne lei 111, transeription.

Col. I
TlahaHpaTou AKTm­

ou TOU A~ataVT€W~

n€pl amO"TUlV 10'TOPI­

wv O'ulT€lpa<paTwv

1 Mythographi graeci vol. III fase. 1I, Palaephati 'It€pl d'lt{OTWV,

Heracliti qui fertur libellus 'ltEpl d'lt!OTWV, Excerpta Vaticana (vulgo
Anonymus de incl'cdibilibus) edidit Nioolaus Festa, MCMIl.

II De papyris Alexandl'inis (Bult II p. 65 sqq.) cf. Wilcken Ar·
chiv f. Pap. I 172 sqq.

8 Primam huius memoriae notitiam debeo Fl'ancogaUQl'um pa·
PYl'ologQ S. de Riee! Rev. d. Et. GI'. 1901, 203,
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ElEVETO Kat VUV TEpt­

VETat Km auelI;; I El1Tlll

bEI h' ETwlE ETt<XtVW

TOUe;; l1UT'fpaq>Ea<; ME­

AIl1l10V Kal AaJ,ucrKov

TOV Call1OV EV apX'lt

AEyovTae;;' El1TIV a ~ p €

VE TO Kai VUV El1TaI YE­

VO/lEva hE ETl vaOI TtOt·

'lTat K<Xl AOToypa<pOl
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1Ttl1TOTEpOV Kat Bau-

J,la[l1]TWTEpOV TOU 90.u­

J,lal€lv EVEK€ TOUe;; av­
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[10] TtUKVOTEPOt T'lV <pU­

l1lV Kat TtOAuTtpalllo·

V€<;; <XTtHrTOul11 TO na­
pav ll11bEV Tiv€l1e<Xt

TOUTWV, EIlOl hE ho-

[16J KEI TEVEl19at naVTo.

Ta AElollEva' ou To.P 0­
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[20] tEV, aAAll npOTEpov

Ta EPTa' Ete' OUTW<;;

o AOTO<;; 0 nEpt aUTWV

ocra bw bfl Kat (it]1l0P

q:mt Etl1t A€lOIlEVa •

Ta TOlaUTa E1Vlli 010.

K<Xl AEYETat TOU TobE'

Kat bl€lAll<Po.<;;

EyEVETO OUK <XVEAEYE­

TO <XnEA9wv bE Kat

O'est evident que le ms. a ete copie par quelqu'uu qui
n'avait qu'une medioere eonnaissanee de la langue greeque. I1 me
semble oependant de faire utile chose en donnant iei Mt apo­
graphe, tel qu'il est:

Harrisii codex cuinsnnm fuerit aetatis cum nihil omuino da

hoc lihro traditum sit acourate quidem definiri Don potest. Tamen
eum verborum species (EV <XPXlll TI 10, IIblmnt accentuB et spi­
ritus signa) tum totius paginae condicio infra saeculum decimnm
undecimumve procedi vetant. Immo si quid video codex iIle lit­
t.eris maioribns quos uneiales vocamus fuit conscriptus praebetque
apographllm Hanillianum primam oodieis membranaoei sa6Cllli
VIII sive IX paginam 1. Sed fae hune codioem saeculo XI dc­
mum exaratum ef!se: vetustissimus eorum librorum quos Festa
adhibuit saeenlo XIII adscribitur (Pll,risillUs gr, 854, cf. p. VII),
ex quo quantum eodex Ale:xandrinus ceterill librill a.etate praelltet
Iltatim appal'et.

1 Mitto IDl'nda quaedam levidenllia (velut avov1ATrroi pro dvo­
l-liAl1TOI I 8, 01t€pt€V I 19 pro tmijpt€v) quae illi sine dubio tribuenda
Bunt, qui apographuDl l'onfeoit. Bottii deuique sive typ.otheta(J factum
sit culpa qnod I 23 COI'l'uptum legitur.
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Verum etiam propter verborum memoriam primum eibi Vill­
dicat in tanta teetium tm'ba locum 1.Palaephati libellue ut1 hodie
llese habet ab bia verbill incipit: Tla),atq:HXTou rrept arrlO'Tluv
100TOpullV 2. Talle rrepl nuv 8 arrlO'Twv O'unE'fpaq>a, verum codex
Harrisialllls, quem abhinc littera H notabo : Tlolatq>aTOu' Ano.lou
TOU (AJ.lataVT€W~ rrEpl arrlO'Twv IIJ'ropnuv O'UnETpaq>a. QUll.ttuor
afferuntur in Suidae lexico viri, quibus nomen Palaephati fuisaet
inditum 4, quorum primus bia verbis signatur: Tla),alq>aTo~'Af)~­

vl1O'lv trrorr010~ ulo<;; 'AKTaloU Kal B0100~' 0\ be' 10K),EOU~ Kai
METavdpou' 01 be 'EpJ.lou· ,E,ovE KTA., alter his: TlaAalq>aTo~
Tlapw<;; II TlplllVEU<;;, 'f€,OVW~ KaTa ' ApTatEpEt]v' >ArrlO'Twv
ßtßAia E' nve<;; bE TaOTa TOV 'Ael1va'iov5 avaq>EpouO't' rrA~V

Kat OOTO<; ETpatj./e. Conoinit ergo codicis H exordium oum bio­
gl'aphicorum memoria. 6. Demi nomen aut ex eodem fonte bio-.
grapbico manavit aut ab eo, qui 0PUll Palaephateum confeoit,
audaoter fictum est, quo maiorem libellus baberet fidem. Pristi­
num vero huiull libelli exordium tale fere fuillse aURpieo!': Talle
TIaÄaiq>aTOt;; 'AKTai'ou 'AllaEaVT€vt;; TtEpl arrlO'Twv 100TopuiJv O'UT­
,Elpaq>a 7. Quod eum praeter morem aBllet scriptum, alii ab
auotoris potius nomine inl'ipere maluerunt termino paullulum mu·
tato (of, H) 8, alÜ insuper pal'tem tituli repetierunt, ut evaderet
TIaAatq><1TOU rrepl arrtO'TWV 100TopuDv. Tcib€ 1f€pl arrlO'Twv O'U'f­
lE"fpaq>o..

1 cf. etiam AEI in ll.EI convel'sum II 7.
2 la-roptwv om. S et pars stirpis B.
B -rWV om. A.
4 De his notitiia maximam partem fabulosis cf. impdmis Susemihl

Alex. Litt. II 54-57. Nomen TTaXa(lpaTo<;; praeterea neque in litleds
neque in titulis tradi monendum esse videtur.

5 Etiam quartus ille PaJaephatus a nonnullis AtheniclJsis dicitm',
cf. TTaXallpa-ro<;; Ahu'lrTtO<;; 11 ' AGIlVI!.'io.;, Tpav.v.aTIK6<;;· Mu61KWV ßtßXlov
d' Aua€tr" TWV V.U6tKWr" eiPllV.EVWV· TpWIKd et Festa p. XXXViII.

6 ' AKTaio<; alibi quoque inter numina Athenis freqUl'lJtata ap'
paret: 'AK'I]a'lo<;; Clv.wvor" ,AeV.OVEUr", [<palb)pu~Xa' AK-ralou 'A6j.1oVEW<;;
'fuvrj CIA. II 17W (aetalis Lagidarllm), cf. etiam "AKTIO<;; Zwcrlv.ou
'AeIlOV€u<; CIA. III •AKTlor" lOflO, 1129.

7 cf. e. g. Tdbe cruV€Tpa1.l'€V 'OKeA~O<; 6 AEuKavo<; 'lrEpl T1)<; TOU
nav-ro<; lptJaEWr" in initio operis pariter falsL

8 8010eoa oomois H soriptura aHquid lllutatum esse aperte probat.
Yoluerat nempe interpolator TIaAatlpd-rou ' AKTU!OU T. 'A. 'lrEp\ d'lr!OTWV
laToplwv, sed aHud agens vocem IJUTI€TPCllpCl addiUit novi tituli im­
memor.
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Hinas libelli de quo agitnr l'ecensiones traditas esse statuit
Festa Vitellio duce, quarum altel'll. breviOl' codicum stirpibus .A.El,
altera amplior stirpibus BS nititul' (cf. p. IX).

In titul0 \l.1TOpUlJV omitt.itm· a stirpe S, est in B (ex parte) AB,
11 (ed. Fest.) )Av9pwlTWV Tap 0\ /lEV €ulT€19EO'T€POl lT€l­

90VTal lTliO'l TOte;; A€YO/lEVOl<; Festa cum BS. At multo reetius
AB Twv av9pwjtwv 01 ",€.v yap lT€i90VTtu KTA. Illud €UlT€l­
9EO'T€POl ab interpolatore propter verba deinceps sequelltia: 01
be lTUKVOT€POl TnV <pIlO'LV lW.\ lTOAUlTpa"fllaTOl a1Tl0'TwO'I TO
1TlxpalTav ilIatum.

18 we;; aVO/liAI1TOt O'o<plae;; Kai E1Tl0'TtlI..l1le;;, 0\ bE lTUKVOT€POI
TnV <pUO'LV AB (F.), 0\ b€ lTUKVOT€POI TnV <pUO'LV (Kat S (d»
&'VO/llAllTOl O'o<piae;; BS perperam.

14 lTOAUlTpaT",aTol B (ct Festll), lTOAUlTpaTflOV€~ AB, stirpis
S memoria turbatur; lTOAUlTpa,Y/laTela,<;; d, TCOAUlTpaY/lovec; eum
duMa vocis TCOAUlTPuT/llXTOe;; natura (cf. Thes. Ling. Gr. VI 1412d)

tum eodicis H testimonium suadet.
1 5 /lllbE 1€VE0'9cu Tl TOUTWV BA (F.), /lllbEV y. TOUTWV S,

/ll1bEV ,lv€0'9m T01JTWV H. Utrnmque flum per se dici possit
(TlV€0'9m H merum est vitium), praestat tamen /lllb€.v T€VE0'9o.t
TOUTWV, nam sequitur: t,.101 bE bOK€t TEVE0'9lXl 1tllvT a Ta AE~'

TO/l€Va.
1 7 OU Tap OVOl..llXTlX 1l0VOV ETEVOVTO S (F.), ou T. O. JA.

UlTT1Pt€V B, Oll T. ö. JA. ETEV€TO A, ou Tap ovo/la /l€VOV (sio)
ETEVOVTO B. Quod habet H ovolla nil e8t, cum 8equatul' AOTOIi;
be lTepi aUTwv (8oil. TWV oVOJAaTwv), urrfjpl:EV B vitioae ex in­
sequenti enuntiato buc translatum.

1 8 rrpOTepOY ~TEV€TO TO ~Pl'OV BS (F.), TCpOTEpOV Ta epTa
A(o) H, TCpOTEpOV TO epTov A(u). Admiror orationem qua1em
Festa floncinnavit. Et6nim tota periodus baeo '6st; ana lTp6­
Tepov ~,EV€TO 1'0 epTOV, eT9' OUTWc; (, AOTOc; Ö lT€PI lXUTWV.
QuorsulU quaeso 8peetat illud aUTwv? Et quanam de causa. au­
TWV in aUTov mutatnm est in stirpe S (dh 2)? Reseribendum igitur
lTPOT€POV Ta epTa omi8sa vooe EyEV€TO, quam taeite quivis leotor
supp1everit. '

1 9 öGa b€ Elbl1 Kai 1l0p<pal dO'I A€To/lEval KlXt yeVOJAEVlXI
Ton al VVV OUK dO'i, Ta (Ta On!. B) TOlaOra. OUK (ou 1, otn.
cett. stirpis B) €yEYOVTO BS (ubi oub€ TW TOTE h pro Ta TOlaiha

t In librorum fa.mUia. E deest praefatio, ultra quam pagina H
non excedit.
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OUK d) Festa, ita otiam A (sod ET€V€TO c pro ETEVOVTO eett.),
AETOj.l.EVa Kat TEVOj.l.EVa '!TOTE [Klat VUV OUK Ehri (sie ea, quae

leviter corrupta sunt, emendanda esse censeo), Ta TOIaUTa OUK
ETEVETO H. Librum Harl'isianulU si diligenter interpretaris, ceteris
longe praestare apparet. PrilUUlu enim hEyoj.l.Eva KaI TEVOj.l.EVa
recHue dicitul' quam AE'foIlEVm Kat iEVOj.l.EVal, eum auteoedant
yOOes va1'ii generis (dbll Kat Iloptpa[) et sequatur Ta TOmUTet,
deinde melins indefinite scribi '!TOTE quam TOTE nemo negabit, Sed
cum verba AE'f. Kat TfV. feminini essent generis fae.taß, Kat VUV
in at vuv mutari in propinqllo erat.

111 Ei Tap '!TOTE Kcd aAAOTE Ej€VETO Kat VUV TE jivETm
Kat avet<; lOTett BSA( /1) Festa (qui scribit 'fap (Ti) '!TOTE), Ei
'fap '!TOTE 1<1:1.. A(e), Ei 'fap Ton Kat dAAO Tl ET€VETO KTA. Hi.
RUTSUS codice H reperto omnis est sublata difficultas. Quod
enim llemlU caSllum erat dAAO TE in aUo Tl abit, qua llcriptura
simul particula iIla Tl quam Festa requirit introducitur. Nune
vero Ton: magis loci sententiae eonvenire videtur, nam spectat
a(1 mud '!TOTE VS. 10.

2 1 l'fWjE SAH, €'fw B.
23 in Melillsi Lamillcique sententia 2 B perperam Bcribit

EOTtV a Kat ET€VETO, Bad SAH EOTlV a ~j.

1 Quod legitur in H TEpIVETal fortasse ex TEriNETAl corruptum
est. Et profeeto optime legitur: Kai vOv TE rlvETat Kai aMI<; €O'Tat.

11 ' AEI bt frWrE ETcalVw TOU<; O'U'f'fpacpEw; MlAHYO'OV Kai Aa/-1lvKOV
TOV Ld/-1l0V €v dpxfl UrOvTa<; (perperam '€v dpxfl' AlTovTa<; Festa)
'fO'TIV a ETlvETO, Kai vOv €uTal', cf. MeUss. fr. G Mull. (Phi!. GI'. Fr.
I 262) cx Simplieio: ai€l fjv ISTI i'jv Kat alEI f<1Tat' El yap ET€VETO,
dvaTKa~6v E(m 1Tptv rEvlC1Gal Eival !!nbEv. El Toivuv /-1nO€V i'iv, oMal-lfl
ETEVETO /-1nOEV EI<. /-1noEv6<;, quae tamen sententia eum illa non quadrat.
At valde dubito num Palaephnti testimonium sibi eonstet. Quid enim sibi
vnIt Kat vOv EuTal? Sententiarum ltutem conexus postulat Kai dEI EuT(l.l.

Lamisci memol'iam sdmodum fallaoem in<lico. Componitur quidem
ille viI' enm familiari quodam Archytae III 15, PIst,
VII 350b) a OnomasÜ<;i conditore, propter nullam aliam causam
quam pal'ern l10minis fOl'lllam. Sed nonne Melissus ipse quoque Samius
fuit (MlAIC1C10<; , IGarlvou<; CdlllO<; Diog. IX 24)? Cur ergo nou TOU<;
(a!!lou<; dixit Palael)hatus? An scripsit TCV cruTIPa<pea MeAICJ"(10V
TGV A<1J,lluKOU TOV (<1/-1lOV, EV dpxi',l AErOVTa KTA.? Nam patris uomen
variare in philosophorum hisLoria saepius usu cf. e. g. Beraclitus,
Xenophancs, Democritus. Buc accedit quod EV dpxiJ MroVTa<; mani­
festo ad unius operis initium pl'ovocat, scripsitque revera Melissus nOH

nisi EV (1UrrpCl!-l!-la (Diogen. L. PI'ooern. 1G).
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24 T€VOIl€VWV b€ T1va oi TWIIl1'at Kat AOTOTpa<pm lTap€-
. Tp€\Vav de;; 1'0 alTU1tonpOV Festa, T€VOIl€VWV b€ T1VWV KTA. R8

(faiso lTOlllTlKOI B pro lTOlllTal KaI S), T€VOIlEVa bE 1'lva AH.
Quamquam aptius tlixeris velut 9aullacrTwc; be Y€VOIlEVa T\V(X,
tamen tradita verba T€VoJ.\Eva b€ 1'IVa ('facta quaedam') non est
quorl eorrigamus.

25 9aU/lMU.unpOV ESA, 9aulla[cr]nuTEpov H. IUa vax
alibi in Palaephati libelle non recurrit, haec 332, 518.

26 TOU 9aullat€1V EV€Ka BSA(c), - €VEKE A(a)H. Formam
linguae. volgal'is 1 iam a Lobeokio uotlltam (ad Phryn. 284) uti­
que recipiendam esse arbitror quippe Byzantinorllm aetate fere
oblitteratam.

28 TOUTO be Kai blEIAll<Pa, OTI, Ei Il~ €T€VETO, OUK (IV EA€­
TETO BSA, 1'OU TobE Kai blElhll<pac; E1EVETO KTA. H, aperta eor­
·ruptela.

29 ETiEh9t1Jv oe Kai rrAetcrmc; XI.upac; BSA(u), am:A9wv KTA.
A(c)H. Illud uuice verum eat, cf. etiam ElTEA9wv va. VJ.

Ex his quanti pagella Harrieiana eit aestimanda prima ob-
tatu apparere arbitror. iam toUus conspectus summam pro-
ponamuB:

H oum A conspirat contra BS sexies (h, 8, 8, 11, 24, 6).
H cum AB eonspirat contra B sexies (14, T, 21, " 4, T).
H (lum AB faeit contra S eenHÜ (11).
H cum B facit contra A semel (11).
H veram lectionem unice servat bis tel've (19, 11, 21l).
H l)lane corruptus eet semel (28).
Quae cum ita sint, connrmatur Fischeri sententia ll1emoriam

breviorem appellatam, qnam codicum Pamiliis AE tradi supra
mernora:tum est p. 311, genuinam esse habendam. Reetius Nico·
laus l!~esta recensionem AE prime loeo dedisset hisque addidisset,
quidquid exstaret in AB gravioria momenti. Nune vero tetiua

. libelli epeoies aegre ex adnotatione critica concinnanda est le­
etori, rurausque eonsulenda Westermanni editio, in qua utramque
recensionem seorsum publioatam tenemua.

Verum etiam hoc animadvertendum videtur, quinquiea eodi·
cem H eum parte tantum familiae A conspirare (1 8, 11 bis, 211,9),
neque aolum in probis lectionibus, verum etiam in vitio quodam

1 l!VEK€ TaU Lebas·Wadd. 4061 (Mylasis s. I p. G.), ,..!Velar; €V€KE

BCR II 612 (tit. Cibyrat. s. Il-Ill p. C.) fraAau1Jv €VEK€ frP<XTJ.lI:lTWV
Artemidor. ed. Horch. 1791 L eod. opt. otc.
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(29). Contra alterius quoque recensionis formam probatam videmus
ab Harrisiano (17). Hiece cognitis Dulli stirpi Hbrum, H addici
posse manifestum est; proxime ad A accedit, verUll1 neque a.
vitiis huius recensionis sese abstillet neque ubi BS et A inter
se dissentiunt ilJarn paltern ubique improbat. Contra farniliae B,
quam plurimi farit Festa. (cf. p. X) tamquam propria via ex arche­
typo omnium codicum delivatae, nusquam Harnsianum videmu8
accedel'e, neque ullo Ilegotio quam confecit HaIns tabulam l6Otio­
llllm buh: stirpi peculiarium (p. XI) dissolvel'c possum.

Hac comrnentatiullcula usurnm esse 8pero, qui postrnodum
memoriae Palaephateae curam adbihebit 1. Ac fortasse codicis
i1Iius Harrisiani sire Alexalldrini vestigia qui Indagaverit, plura
l'eeuperabit quarn bneusque noblscurn comrnnnicata !.mnt. Ade­
undus in primis est dr. G. Botti, musei Alexandrini moderator.

Bonnae. GuilelmuB Crönert.

1 In quaestione da libelli indole iuatitußllda in sermonem quo­
qUß auotoris atque illterpolatorum inquiri oportere moneo. Hand
pauCR onim ni fallol' adhuc feruutu!', quae Atticae nani ita sunt 0011­

tl'ada, ut IOldea potins dixeris. Velnti eOlvov legitnr in AI<~ duobus
loois (fis, 3911), ubi BS (O(VOVTO pl'aebent, cf. Galen. Lex. Hippoor. 39310,
qui atvw IOllUlll formam esse dieit; al 0pfjaaCll tradunt AB 501 (BPll­
voilaal l<J corrnpte) pro vulgato 6pq,0'l1<:l!; dTP€UTWV E 3t) 11 pro ltAIEwv
(dYPEtlTt1<; poetarum vox).




